PHILIP A’R ETHIOPIAD
-
gan Catrin Roberts

Cefndir Beiblaidd:
Actau 8:1-40

Cymeriadau:
Philip, Ethiopiad

Offer:
Bydd angen cyfleu’r syniad o gerbyd ar y llwyfan – gellid gosod cadeiriau ar rywbeth er mwyn eu codi. Llyfr

Philip yn dod i’r llwyfan ac yn siarad gyda’r gynulleidfa

Philip:
Wel.  Dyma fi.  Philip – Efengylwr extraordinaire.  Yn sefyll ynghanol .........(edrych o’i gwmpas).....nunlle.  Yn bell o bobman.  Yn barod i rannu neges y Meseia – ond neb o fewn hanner can milltir i wrando arna i.


(edrych o’i gwmpas)


Dw i’n ufudd, chi’n gweld. Pan mae angel yr Arglwydd yn dweud wrtho i am fynd i’r de ar y ffordd o  Jerwsalem i Gasa, dw i’n mynd i’r de ar y ffordd o Jerwsalem i Gasa.  Ond i beth, wn i ddim!

(symud i un ochr i’r llwyfan ac edrych allan.  Yr Ethiopiad yn dod i’r llwyfan o’r ochr arall ac yn eistedd yn y cerbyd a darllen llyfr.  Philip yn troi ac yn ei weld)


Mae’n rhaid mai hwn sydd angen clywed yr Efengyl.  (edrych yn ofalus ar yr Ethiopiad)  Wn i ddim wir.  Mae o’n edrych braidd yn “beth’ma” i mi.  Wel, bant a’r cart, chwedl pobl y De!


(jogio at ochr y cerbyd, a dal ymlaen i redeg yn ei unfan. Dylid pwysleisio’r ffaith ei fod yn rhedeg yn gyson e.e tynnu hances a sychu chwys. Ymladd am wynt yn swnllyd etc. Dal ymlaen i jogio hyd nes y bydd yn mynd i mewn i’r cerbyd at yr Ethiopiad)


P’nawn da.  Wedi dod o bell?

Ethiopiad:
Ar fy ffordd yn ôl i Ethiopia fel mae’n digwydd.

Philip:
O! (dal ymlaen i redeg)  Llyfr diddorol?

Ethiopiad:
Hmm!

Philip:
Ydych chi’n deall y llyfr?

Ethiopiad:
Sut alla i, heb neb i fy helpu.

Philip:
Wel, os wnewch chi stopio’r cerbyd yma, a gadael i mi gael fy ngwynt yn ôl, fe wna i geisio eich helpu.

Ethiopiad:
Tyrd yn dy flaen, felly.

Philip:
(mynd i eistedd) Phew! Diolch byth. Rhaid i mi ddechrau ymarfer bob dydd os ydy’r Ysbryd Glân yn mynd i roi jobsys fel hyn i mi yn aml.  Reit, ble roedden ni?

Ethiopiad:
(yn darllen)

“Cafodd ei arwain fel dafad i’r lladd-dy.  Yn union fel mae oen yn dawel o flaen ei gneifiwr, ni ddwedodd yr un gair. Cafodd ei boenydio a’i gam-drin yn anghyfiawn.  Sut mae’n bosib sôn am ddisgynyddion iddo?  Cafodd ei fywyd ei gipio ymaith o’r ddaear.”

Wyt ti’n gwybod am bwy mae Eseia yn siarad?  Amdano’i ei hun, neu am rywun arall?

Philip:
Fel hyn mae hi. Wyt ti wedi clywed am Iesu o Nasareth?

(Philip yn dal ymlaen i feimio siarad, a’r Ethiopiad yn gwrando arno ac yn gwneud ystumiau etc. fel petai’n ymateb i eiriau Philip.   Ar ôl ychydig.....)

Ethiopiad:
Felly, rhaid i bawb edifarhau, a chredu yn Iesu, ac yna mae Duw yn siwr o faddau iddyn nhw.

Philip:
Yn hollol.

Ethiopiad:
Ac mae hyn yn wir i mi hefyd.  Mae Duw yn fy ngharu i, ac mae addewidion Iesu ar gael i mi hefyd.

Philip:
Ydyn.

Ethiopiad:
(yn sefyll) Dw i am drystio Iesu. Dw i am gael popeth mae o’n ei addo. Dw i’n ysu am gael profi’r bywyd newydd yma. Beth sydd raid i mi ei wneud?

Philip:
Rhaid i ti gyffesu, a dweud dy fod ti’n rhoi dy fywyd i Iesu. Fel arfer, rydyn ni’n bedyddio pobl i ddangos eu bod nhw’n dechrau bywyd newydd gyda Iesu, wedi eu golchi’n lân oddi wrth eu pechodau.

Ethiopiad:
Dyna ni felly. Edrych.  Mae yna bwll o ddŵr draw fan acw.  Oes yna reswm pan na elli di fy medyddio yno?

Philip:
Dim rheswm o gwbl.  Dim ond bod y dŵr yn edrych braidd yn fudr.

Ethiopiad:
Dim ots am hynny. Tyrd. Fe gei di fy medyddio.  Wn i ddim pwy wyt ti, ond dw i’n teimlo fod  Duw wedi dy anfon di i’r lle iawn heddiw. Peth rhyfedd dy fod ti’n sefyll ar ochr y ffordd, a minnau’n pasio heibio, ynte?

Philip:
Ie, rhyfedd iawn


(winc i’r gynulleidfa)

Exit y ddau.

Llais:
Wedyn, aeth gyda Philip i lawr i’r dŵr, a dyma Philip yn ei fedyddio yn y fan a’r lle. Wrth iddyn nhw ddod yn ôl allan o’r dŵr, dyma Ysbryd yr Arglwydd yn cipio Philip i ffwrdd. Wnaeth yr Ethiopiad  mo’i weld ar ôl hynny, ond aeth yn ei flaen ar ei daith yn llawen.
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